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Thank you for choosing an Amisco product Merci d’avoir choisi un produit Amisco



IMPORTANT Dealer or installer: Leave all documents to the consumer.



Détaillant ou installateur: Laissez tous les documents au consommateur. Consumer: Keep this document with your proof of purchase for reference. Consommateur: Conservez ce document avec votre preuve d’achat pour référence.



Problems, assembly videos, warranty, product care or other information? Do not contact or return your product to the store



www.amisco.com 1 800 361-6360 Problèmes, vidéos d’assemblage, garantie, conseils d’entretien ou autre information?



Contact us within 30 days from your purchase date. Monday to Friday, from 8:30 a.m. to 12 p.m., 1 p.m. to 4:30 p.m. (Eastern standard time). Keep handy your proof of purchase and the Amisco product number when calling.



Amisco product number/Numéro du produit Amisco



LISTE DES OUTILS NÉCESSAIRES: - Un tournevis étoile et un maillet. - Un ruban à mesurer ou règle.



LIST OF TOOLS REQUIRED: - A phillips screwdriver and a mallet. - A mesuring tape or ruler.



IMPORTANT: Afin de prévenir tout dommage à ce produit, NE PAS UTILISER D’ OUTILS ÉLECTRIQUES pour son assemblage. Assembler ce produit manuellement.



IMPORTANT: In order to prevent any damage to this product, DO NOT USE ANY POWER TOOLS to assemble it.Assemble this product manually.



PARTS LIST / LISTE DES PIÈCES



1 2 3 4 5 6



DESCRIPTION Frame with wood (54” X 24”) Cadre avec bois (54” X 24”) Frame (36” X 17 1/2”) Cadre (36” X 17 1/2”) Corner leg Patte de coin Leg Patte Wood top (36” x 18”) Dessus de bois (36” x 18”) Hardware Sac de quincaillerie



Contactez-nous dans les 30 jours suivant votre achat. Du lundi au vendredi, de 8h30 à 12h00, 13h00 à 16h30 (heure de l’Est). Ayez sous la main votre preuve d’achat et le numéro de produit Amisco au moment d’appeler.



DEUX (2) PERSONNES SONT REQUISES POUR ASSEMBLER CE PRODUIT



TWO (2) PEOPLE ARE REQUIRED TO ASSEMBLE THIS PRODUCT



ITEM



Ne contactez pas le magasin, ne retournez pas votre produit



HARDWARE LIST / LISTE DE LA QUINCAILLERIE



QTY



ITEM



1



A



1



B



5



C D



1



DESCRIPTION Bolt Boulon Screw Vis Plate Plaque Flat glide Glisseur



QTY 5/8” 1/4-20NC



2 1/4” #8



21 12 1 6



1 1



Discard the screws maintaining the legs in the transportation package. This hardware will not be used for assembly. Disposer des vis qui maintiennent les pattes dans l’emballage pour le transport. Cette quincaillerie ne sera pas utilisée pour le montage.
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1 1) Insert glides D in the corner legs 3 and in the leg 4 . Insérer les glisseurs D dans les pattes de coin 3 et dans la patte 4 .



3



4 D



2 Left return / Retour à gauche



Right return / Retour à droite



1) Choose the desired position of the return as shown on the drawing. Choisir le positionnement du retour en fonction des choix indiqués sur le dessin.



3 1) Put the frame with wood (54’’ x 24’’) 1 upside down on a large blanket to protect its finished surface. Placer le cadre avec bois (54’’ x 24’’) 1 à l’envers sur une grande couverture pour protéger son côté fini. 2) Screw-on three corner legs 3 to the frame with wood (54” x 24”) 1 , at the position you have chosen at step 2, with bolts A (DETAIL A). Visser trois pattes de coin 3 au cadre avec bois (54” x 24”) 1 , à la position que vous avez choisi à l’étape 2, à l’aide des boulons A (DETAIL A). 3) Screw-on sligthtly leg 4 to the frame with wood (54” x 24”) 1 , at the position you have chosen at step 2, with bolts A (do not overtight) (DETAIL B). Visser légèrement la patte 4 au cadre avec bois (54” x 24”) 1 , à la position que vous avez choisi à l’étape 2, à l’aide des boulons A (ne pas trop serrer) (DETAIL B). Left return / Retour à gauche



Right return / Retour à droite
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4



3



4



A



1



B



B



1



A



A A
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DETAIL A



DETAIL B



2



4



5 1) Screw-on two corner legs 3 to the frame (36’’ x 17 1/2’’) 2 with bolts A (DETAIL C). Visser deux pattes de coin 3 au cadre (36’’ x 17 1/2”) 2 à l’aide des boulons A (DETAIL C).



1) Insert frame (36’’ x 171/2’’) 2 on the leg 4 . Insérer le cadre (36’’ x 171/2’’) 2 sur la patte 4 .



A



3



3



2



2



C



1 4



DETAIL C 6



2 1) Screw-on the leg 4 to the frame (36’’ x 17 1/2’’) 2 with bolts A . Visser la patte 4 au cadre (36’’ x 17 1/2’’) 2 à l’aide des boulons A . 2) Screw-on sligthtly plate C to the frame with wood (54’’ x 24’’ ) 1 and to the frame (36’’ x 17 1/2’’) 2 with bolts A . Visser légèrement la plaque C au cadre avec bois (54’’ x 24’’ ) 1 et au cadre (36’’ x 17 1/2’’) 2 à l’aide des boulons A .



1 C



3) Tighten all bolts A . Resserrer tous les boulons A .



4



A



7 1) Put and center the wood top (36” X 18”) 5 on the frame (36’’ x 17 1/2’’) 2 and screw with screws B . Placer et centrer le dessus de bois (36” X 18”) 5 sur le cadre (36’’ x 17 1/2’’) 2 et visser à l’aide des vis B .



5



2 B
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des documents recommandant
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fiance et une amitiÃ© dont nous pouvons Ãªtre lÃ©gitime- ment fiers. Acceptez donc ...... dire l'enfer de l'apartheid et une base Ã  partir de laquelle sont lancÃ©es les ...
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I c I c 

II which will include the financial statements of the Com- mission for the year ...... Some work was done on the south side of York Street just east of. Sussex Drive. ...... plaignant dans cette cause, etait M. Harold Munro. PlANIFICATION ET ...
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Oct 19, 2006 - Erase/Write mode (AA and LC versions). A13. TWC. â€”. 2 ..... .116 .110. D. Overall Length. 1.75. 1.63. 1.50 .069 .064 .059. E1. Molded Package ...
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Audible / Zumbador / Buzzer / Summer / Buzzer / Cigarra. D0 D1. D2 D3. (=. , 70 dB). 4. 4. 0. 1. ATTENTION. DL1BKppp. DL1BDp8. DL1BDp1. DL1BKp8.










 








C++ 

Jun 26, 2000 - Standard C Math . ...... Ecrire un algorithme modulaire comportant un menu qui autorise l'acc`es aux traitements dÃ©crits dans les questions ...










 








C. C. S 

PG devant - Pivot Â½ tour Ã  D (Pdc sur D) ... 8&1 Rock Step D Ã  D, revenir sur G, PD croisÃ© devant PG ... 4&5Step side left, step right next to left, step side left.










 








& c. 

No. l. Berceuse 2. Valsa B. Gavotte 9 Petites FiÃ©ces (without octaves). Romance and Gigue 2 Dances from The Gods cf the Mountain. MAURICE MOSZKOWSKI.
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AQUARELO DO BRASIL ary Barroso. (arr. Jerome Lelasseux). [INTRO]x2 (1st time=synth only, 2nd=add drums&bass). | Bb/C | | D/C | |. | Ab/C | | B7M13 ...
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6 sept. 2016 - au complexe sportif Ã  ThÃ©riault. Conditions : 23/C (humidex de 30/C), vent du sud 14 km/h. FILLES MIDGETS. AmÃ©lia MelanÃ§on. FM. 71. Tatum Romaniuk. FM. 57. Jessica Howson. FM. 56,5. Alyssa-Charlie Ethier. FM. 52.5. Alexa Caron. FM.
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d'inscription de faux incidente contre l'arret rendu le 27 avril 2006 par la Cour ... Civile, l'affaire a Ã©tÃ© dÃ©battue le 09 mars 2006, en audience publique, les ...










 








C++ 

Jun 26, 2000 - cp manual.ps $(DESTDIR)/doc/helloworld cp README ..... mentation Libre GNU (traduit de la GNU Free Documentation License). A.2 Gestion ...










 








C"+ 

Chap¡tre. 4. TCD 002. Numéro. Déc.2005. Date. DESSIN NORMALISÉ. Elfl. EE¡ ... 10 d. 10. 50. 70. 20d. 10. 75. 80 et 90. 30d. 15. 100. V :Vitesse affichée par le ...










 








Page 1 Page 2 - c c c c . Staffa fissaggio motore C. - eº | 6 Rondelle | 8 ... 

Les composants qui s'avérerons défectueux à l'origine seront ... électrique. - Ne utilisez pas le tonneau magnétique en atmosphères dangereuses, comme ...










 








C-700 C-700R - Sekonic 

sécurité sont conformes aux normes légales et industrielles à l'heure de la ...... Vous pouvez modifier la valeur par matrice à l'aide de l'élément [White Balance.










 








C-700 C-700R - Sekonic 

Isolez les bornes positive et négative avec du scotch ou autre matériau d'isolation. ○ Ne retirez pas le ...... 7-3-1 Affichage de la liste de sélection préréglée .










 








C-700 C-700R - Sekonic 

japonais *1 et la tolérance de protection contre les ondes électromagnétiques recommandées par les directives internationales. Ces directives internationales ...
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INSERCIÃ“N TÃ�PICA. Insert tongue under raceway base until firmly seated. Introduire la languette sous la base de la canalisation jusqu'Ã  ce que solidement en ...










 








a) b) c) a) b) c) )c )ab - Kele 

C. P/N 87920846 a) b) c) a) b) c). The temperature control should only be installed by qualified technicians in accordance with the respective national electrical codes. The safety and protection against incidental contact is to be ensured through pr










 








Talis C 14313xx1 Talis C 14314xx1 Metris C 31314xx1 ... - Hansgrohe 

Hoy en día, las griferías de baño y de cocina así como duchas modernas se componen ... Evite la acumulación de restos de jabón o sarro limpiando el producto ...










 








30Â°C 30Â°C 40Â°C 60Â°C - I Prefer 30 

Tous les 5 cycles, faire un lavage Ã . 60Â°C, en utilisant une lessive en poudre gÃ©nÃ©raliste. Remplit les conditions suivantes : normalement ou lÃ©gÃ¨rement sale.










 








C 7U • C 8U - Hitachi Koki 

No. du balai en carbone. Square. Winkel. Equerre. Slotted set screw. Schaftschraube. Vis sans fin. Dust collector. Staubsauger. Collecteur á poussière. 11. M ...










 








Trumatic C 3402 C 6002 - Camper Life 

24 nov. 2004 - burner operates fan-support- ed, which ... monitor lamp goes out. Trumatic C .... go out. Winter operation. Heating with hot water requirement. 1.










 








A B C C B A 

to your local supplier upon the purchase of equivalent new equipment ..... cÃ¢blage pour une connexion en boucle double, reportez-vous Ã  la Fig. 12. 6.RÃ©glez ...
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